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See the notice on TED website

107479-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de campanhas publicitárias – Werbekampagne für die 
sozialpädagogischen Ausbildungsberufe
OJ S 32/2026 16/02/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Ministerium für Kultus, Jugend und Sport Baden-Württemberg
Correio eletrónico: vergabeberatung@staatsanzeiger.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade regional
Atividade da autoridade adjudicante: Atividades recreativas, culturais e religiosas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Werbekampagne für die sozialpädagogischen Ausbildungsberufe
Descrição: Werbekampagne für die sozialpädagogischen Ausbildungsberufe
Identificador do procedimento: c0ef6a89-44c8-4462-b659-d6fd39d597fc
Identificador interno: KULTUS-2025-0001
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 79341400 Serviços de campanhas publicitárias
Classificação adicional (cpv): 79340000 Serviços de publicidade e marketing

2.1.2.  Local de execução
Em qualquer parte do Espaço Económico Europeu

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Mit dem Teilnahmeantrag sind folgende Unterlagen einzureichen • 
Teilnahmeantragsschreiben (KULTUS-2025-0001_Teilnahmeantrag am Wettbewerb) • 
Bewerber-/Bietererklärung (ANLAGE 1) • Nachweis Betriebshaftpflichtversicherung bzw. 
Versicherungsbestätigung (ANLAGE 2) • Eigenerklärung allgemeiner Umsatz (ANLAGE 3) • 
Eigenerklärung spezifischer Umsatz (ANLAGE 3a) • Eigenerklärung allgemeine Referenzen 
(ANLAGE 4) • Eigenerklärung spezifische Referenzen (ANLAGE 4a) • Eigenerklärung 
allgemeine Mitarbeitende (ANLAGE 5) • Eigenerklärung spezifische Mitarbeitende (ANLAGE 
5a) • Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (ANLAGE 6) • 
Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von Eintragungen im Gewerbezentralregister 
(ANLAGE 7) • Eigenerklärung Russlandsanktionen (ANLAGE 8) • Eigenerklärung über 
Selbstreinigungsmaßnahmen (ANLAGE 9) • Eigenerklärung Eignungsleihe (ANLAGE 11) • 
Verpflichtungserklärung eignungsvermittelndes Unternehmen (ANLAGE 12) • Erklärung 
Bietergemeinschaft (ANLAGE 15) • Erklärung Nichtvorliegen von 
Wettbewerbsbeschränkungen (ANLAGE 16) • Darstellung einer Referenzkampagne A (max. 7 
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Seiten DIN A4) • Darstellung einer Referenzkampagne B (max. 7 Seiten DIN A4) jeweils in 
deutscher Sprache Mit dem Angebot sind folgende Unterlagen einzureichen • 
Angebotsschreiben (L_D_VLL_Komm_D_Ang_EU) • Angebot unter Berücksichtigung 
Budgetobergrenze • Bietererklärung (sofern Änderung zum Teilnahmeantrag) (ANLAGE 1) • 
Verpflichtungserklärung LTMG • Erklärungen über Nachunternehmer (falls erforderlich) 
(ANLAGEN 13 und 14) • Kampagnenkonzept auf max. 14 DIN A4 Seiten als pdf-Datei • 
Mittelverwendungskonzept / Budgetierungsplan als pdf-Datei auf max. 3 DIN A4 Seiten • 
Darstellung der für den Auftrag vorgesehen Projektabwicklung betrauten Personals 
(Verantwortliche und Stellvertreter(in)) sowie deren Auslastung und Verfügbarkeit als pdf-Datei 
auf max. 3 DIN A4 Seiten Die Beifügung eines bieterindividuellen Anschreibens ist zulässig.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio, Documento do concurso
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Bietergemeinschaften 
haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Corrupção: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der 
Bietergemeinschaft zu erbringen.
Participação numa organização criminosa: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für 
jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu 
erbringen.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Bietergemeinschaften haben die 
Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Bietergemeinschaften haben die 
Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Fraude: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft 
zu erbringen.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Bietergemeinschaften haben 
die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Insolvência: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der 
Bietergemeinschaft zu erbringen.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Bietergemeinschaften haben die 
Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Ativos sob gestão por um liquidatário: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes 
Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu 
erbringen.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu 
erbringen.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu 
erbringen.
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Falta profissional grave: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der 
Bietergemeinschaft zu erbringen.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Bietergemeinschaften 
haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Bietergemeinschaften haben die 
Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu 
erbringen.
Atividades suspensas: Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der 
Bietergemeinschaft zu erbringen.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Bietergemeinschaften haben die 
Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu erbringen.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: 
Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu 
erbringen.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Werbekampagne für die sozialpädagogischen Ausbildungsberufe
Descrição: Durchführung einer Werbekampagne für einen weiteren Ausbau der Erzieherinnen- 
und Erzieherausbildung sowie der Ausbildung zur sozialpädagogischen Assistenz. Der 
Ausbau der Erzieherinnen- und Erzieherausbildung sowie der Ausbildung zur 
sozialpädagogischen Assistenz soll durch eine begleitende Öffentlichkeitsarbeit unterstützt 
werden. Ziel ist es, weitere Personen für eine Ausbildung zu gewinnen.
Identificador interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 79341400 Serviços de campanhas publicitárias
Classificação adicional (cpv): 79340000 Serviços de publicidade e marketing

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 02/11/2026
Data de fim da duração: 31/10/2028

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Ainda não é conhecida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet 
für:selbst#, >> Zugänglichkeit zu Informationen im Vergabeverfahren: << Bereitstellung der 
Vergabeunterlagen - Die Vergabeunterlagen werden ausschließlich elektronisch über die 
Vergabeplattform bereitgestellt. Registrierung, Nutzung bestimmter Software - Bei einer 
Beteiligung am Vergabeverfahren muss eine eindeutige Bieterbezeichnung sowie eine 
elektronischen Adresse (Registrierung) angegeben werden. Die Registrierung hat über das 
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Vergabeportal zu erfolgen. - Für die Rechtzeitigkeit der Registrierung, die Nutzung der 
Software (AI BIETERCOCKPIT) bei Angebotsabgabe und Abgabe von sonstigen Erklärungen 
etc. ist der Bewerber/Bieter verantwortlich. Abrufung von Informationen, Zugang von 
Informationen - Der Bewerber/Bieter ist für die Abrufung der bereitgestellten zusätzlichen 
Informationen (z.B. Antworten auf Bewerber- bzw. Bieterfragen), die sich aus dem 
Vergabeverfahren ergeben, eigenständig verantwortlich. Eine gesonderte Bekanntmachung 
erfolgt - soweit nicht gesetzlich oder im Rahmen der Vergabeverfahrensordnungen 
vorgeschrieben - nicht mehr. Gleiches gilt für etwaige Aufforderungen, Mitteilungen oder 
sonstigen Erklärungen gegenüber dem Bewerber/ Bieter. - Mitteilungen an den Bewerber
/Bieter, die über die Vergabeplattform an den Bewerber/Bieter übermittelt werden, gelten mit 
der Bereitstellung auf der Vergabeplattform im Bereich des Bewerbers/Bieters als abgesendet. 
- Der Bewerber/Bieter ist verpflichtet, seinen Account auf der Vergabeplattform auf den 
Zugang von Informationen jeglicher Art hin zu kontrollieren. Mitteilungen an den Bewerber
/Bieter (einschließlich Mitteilungen nach § 134 GWB) werden über das Bewerber-
/Bieterpostfach der Vergabeplattform bereitgestellt. Das Bewerber-/Bieterpostfach der 
Vergabeplattform hat die Funktion eines (elektronischen) Briefkastens. Mit Bereitstellung der 
Mitteilung im Bieterpostfach auf der Vergabeplattform gehen die Mitteilungen dem Bewerber
/Bieter zu. Der Bewerber/Bieter ist für die Kontrolle des Bewerber-/Bieterpostfachs der 
Vergabeplattform eigenverantwortlich zuständig. Der Bewerber/Bieter hat unabhängig vom 
Zugang zusätzlicher Nachrichten über einen Posteingang im Bewerber-/Bieterpostfach dieses 
selbständig auf das Vorhandensein von Mitteilungen zu kontrollieren. Verwendung der 
Vergabeplattform, technische Anforderungen, Verwendung technischer Mittel, 
Verantwortlichkeiten der Benutzung - Der Bewerber/Bieter ist für die Eignung der von ihm 
verwendeten technischen Mittel verantwortlich. - Der Bewerber/Bieter ist für den rechtzeitigen, 
vollständigen und fristgemäßen Zugang seiner Erklärungen verantwortlich. Der Bewerber
/Bieter trägt damit grundsätzlich das Übermittlungsrisiko, es sei denn, dass der Bewerber
/Bieter die unvollständige oder verspätete Übermittlung nicht zu vertreten hat. Der Nachweis 
obliegt dem Bewerber/Bieter. - Der Bewerber/Bieter hat die technischen Hinweise des 
Vergabeplattformbetreibers zu beachten, zu berücksichtigen und einzuhalten. Notfalls hat sich 
der Bewerber/Bieter rechtzeitig mit dem technischen Support des Betreibers der 
Vergabeplattform in Verbindung zu setzen. - Der Bewerber/Bieter wird darauf hingewiesen, 
dass die maximale Dateimenge des Angebots 300 MB beträgt. - Der Bewerber/Bieter hat die 
Systemvoraussetzungen für die ordnungsgemäße Verwendung der Vergabeplattform, 
insbesondere der Down- und Uploadfunktionen und der sonstigen Anwendungen der 
verwendeten Vergabeplattform sowie die weiteren Nutzungsbedingungen des Betreibers der 
Vergabeplattform zu beachten und einzuhalten. - Der Bewerber/Bieter hat sich rechtzeitig vor 
dem Hochladen von Unterlagen - insbesondere bei fristgebundenen Erklärungen - zu 
vergewissern, dass eine von Seiten des Bewerbers/ Bieters ungestörte Übermittlung der 
Erklärungen möglich ist, dazu gehört u.a. die Beachtung der Vorgaben zur Beschränkung der 
maximalen Gesamtdateimenge und der Folgen bei einer Überschreitung sowie der 
rechtzeitige Beginn mit der Übermittlung.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento do concurso
Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Allgemeine Referenzen (ANLAGE 4) • Eigenerklärung über 
die Erbringung von mindestens 3 vergleichbaren Leistungen (Werbekampagnen zur 
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zielgruppenspezifischen Personalgewinnung branchenübergreifend) Die Angaben sind in einer 
Referenzliste aufzuführen. Sollte die den Vergabeunterlagen beigefügte Anlage von der 
Anzahl der Referenzen nicht ausreichend sein, kann diese durch ein individuelles Dokument 
ergänzt werden. In der Referenzliste sind zu benennen: Art der Leistung, Leistungsumfang, 
Auftraggeber, Ansprechpartner mit Kontaktdaten, Durchführungsbeginn / Leistungsjahr Der 
Auftraggeber behält sich vor, eine Bestätigung des Referenzgebers einzufordern. Bieter, die 
ihren Sitz nicht innerhalb der Bundesrepublik Deutschland haben, haben vergleichbare 
Erklärungen bzw. Nachweise zu erbringen. Nicht deutschsprachige Nachweise sind in als 
amtliche Übersetzungen in deutscher Sprache vorzulegen. Anträge, die nicht mindestens drei 
Referenzen in den letzten 5 Jahre aufweisen, werden vom Verfahren ausgeschlossen. 
Bietergemeinschaften haben die Nachweise in Summe für die Bietergemeinschaft zu 
erbringen. Spezifische Referenzen aus dem Bereich "Öffentliche Auftraggeber" (ANLAGE 4a) 
• Eigenerklärung über die Erbringung von mindestens 1 vergleichbaren Leistung 
(Werbekampagnen zur zielgruppenspezifischen Personalgewinnung aus dem Bereich 
"Öffentliche Auftraggeber") Die Angaben sind in einer Referenzliste aufzuführen. Sollte die 
den Vergabeunterlagen beigefügte Anlage von der Anzahl der Referenzen nicht ausreichend 
sein, kann diese durch ein individuelles Dokument ergänzt werden. In der Referenzliste sind 
zu benennen: Art der Leistung, Leistungsumfang, Auftraggeber, Ansprechpartner mit 
Kontaktdaten, Durchführungsbeginn / Leistungsjahr Als Öffentliche Auftraggeber gelten 
Auftraggeber im Sinne des § 99 des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) 
Der Auftraggeber behält sich vor, eine Bestätigung des Referenzgebers einzufordern. Bieter, 
die ihren Sitz nicht innerhalb der Bundesrepublik Deutschland haben, haben vergleichbare 
Erklärungen bzw. Nachweise zu erbringen. Nicht deutschsprachige Nachweise sind in als 
amtliche Übersetzungen in deutscher Sprache vorzulegen. Anträge, die nicht mindestens eine 
Referenz in den letzten 5 Jahren aufweisen, werden vom Verfahren ausgeschlossen. 
Bietergemeinschaften haben die Nachweise in Summe für die Bietergemeinschaft zu 
erbringen.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Benennung und Darstellung einer Referenzkampagne A (35 
v.H. der Gesamtwertung = max. 35 erreichbare Gesamtwertungspunkte) Die 
Referenzkampagne ist auf maximal 7 DIN A4 Seiten zu beschreiben. Hiervon dürfen die 
Beschreibung des Kampagnenbudgets, der Darstellung der Recruitingmaßnahme / Branche, 
Durchführung für Öffentliche Auftraggeber, Darstellung der adressierten Kanäle und der 
Durchführungszeitraum insgesamt max. eine 1 DIN A4 Seite aufweisen. Das Monitoring und 
Durchführungskonzept ist auf maximal 3 DIN A4 Seiten zu beschreiben. Bildmaterial ist auf 
maximal 3 DIN A4 Seiten zulässig. Eine Übertragung der maximalen Seitenanzahl auf andere 
Teilbereiche ist nicht zulässig. Die einzelnen Kategorien, die im Rahmen der 
Referenzkampagne zu beschreiben sind, sind nachfolgend mit den jeweiligen Bewertungen 
ersichtlich. Sollte keine Referenzkampagne A benannt oder eingereicht werden, führt dies zum 
Ausschluss aus dem Verfahren. Benennung und Darstellung einer Referenzkampagne B (35 v.
H. der Gesamtwertung = max. 35 erreichbare Gesamtwertungspunkte) Die 
Referenzkampagne ist auf maximal 7 DIN A4 Seiten zu beschreiben. Hiervon dürfen die 
Beschreibung des Kampagnenbudgets, der Darstellung der Recruitingmaßnahme / Branche, 
Durchführung für Öffentliche Auftraggeber, Darstellung der adressierten Kanäle und der 
Durchführungszeitraum insgesamt max. eine 1 DIN A4 Seite aufweisen. Das Monitoring und 
Durchführungskonzept ist auf maximal 3 DIN A4 Seiten zu beschreiben. Bildmaterial ist auf 
maximal 3 DIN A4 Seiten zulässig. Eine Übertragung der maximalen Seitenanzahl auf andere 
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Teilbereiche ist nicht zulässig. Die einzelnen Kategorien, die im Rahmen der 
Referenzkampagne zu beschreiben sind, sind nachfolgend mit den jeweiligen Bewertungen 
ersichtlich. Sollte keine Referenzkampagne B benannt oder eingereicht werden, führt dies zum 
Ausschluss aus dem Verfahren.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Mitarbeiter allgemein (ANLAGE 5) • Eigenerklärung über die 
Anzahl der im Unternehmen beschäftigen Personen (Angabe in Vollzeitäquivalentstellen / 
ohne Praktikanten, Trainees, Azubis und fachfremde oder freiberufliche Mitarbeiter) Die 
Angaben sind in einer Liste aufzuführen. In der Liste sind zu benennen: Anzahl der im 
Unternehmen beschäftigten Mitarbeiter (jeweils für die letzten 5 Jahre). Der Auftraggeber 
behält sich vor, eine Bestätigung des Referenzgebers einzufordern. Bieter, die ihren Sitz nicht 
innerhalb der Bundesrepublik Deutschland haben, haben vergleichbare Erklärungen bzw. 
Nachweise zu erbringen. Nicht deutschsprachige Nachweise sind in als amtliche 
Übersetzungen in deutscher Sprache vorzulegen. Anträge, die nicht mindestens 8 
Vollzeitäquivalentstellen aufweisen, werden vom Verfahren ausgeschlossen. 
Bietergemeinschaften haben die Nachweise in Summe für die Bietergemeinschaft zu 
erbringen. Mitarbeiter mit Erfahrungen bei Projekten von Öffentlichen Auftraggebern (ANLAGE 
5a) • Eigenerklärung über die Anzahl der im Unternehmen beschäftigen Personen (Angabe in 
Vollzeitäquivalentstellen / ohne Praktikanten, Trainees, Azubis und fachfremde oder 
freiberufliche Mitarbeiter), welche in den letzten 5 Jahren bei Projekten bei Öffentlichen 
Auftraggebern in Projekten beteiligt waren. Die Angaben sind in einer Liste aufzuführen. In der 
Liste sind zu benennen: Anzahl der im Unternehmen beschäftigten Mitarbeiter (jeweils der 
letzten 5 Jahre) Der Auftraggeber behält sich vor, eine Bestätigung des Referenzgebers 
einzufordern. Bieter, die ihren Sitz nicht innerhalb der Bundesrepublik Deutschland haben, 
haben vergleichbare Erklärungen bzw. Nachweise zu erbringen. Nicht deutschsprachige 
Nachweise sind in als amtliche Übersetzungen in deutscher Sprache vorzulegen. Anträge, die 
nicht mindestens vier Vollzeitäquivalentstellen aufweisen, werden vom Verfahren 
ausgeschlossen. Bietergemeinschaften haben die Nachweise in Summe für die 
Bietergemeinschaft zu erbringen.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: • Nachweis einer bestehenden 
Betriebshaftpflichtversicherung mit einer Deckungssumme je Versicherungsfall - für 
Sachschäden und Vermögensschäden i. H. v. 1.500.000 EUR, - für Personenschäden i. H. v. 
1.500.000 EUR je zweifach maximiert durch - Vorlage Kopie Versicherungsschein oder - 
Vorlage einer Versicherungsbestätigung, dass im Falle der Zuschlagserteilung ein 
entsprechender Versicherungsschutz gewährt wird. Hinweis: Eine Eigenerklärung ist nicht 
ausreichend. Es sind neben der Anlage 2 die benannten Versicherungserklärungen 
vorzulegen. Bei Versicherungsverträgen mit Pauschaldeckungen ist eine Erklärung des 
Versicherungsunternehmens erforderlich, dass alle Schadenskategorien im Auftragsfall 
nebeneinander mit den geforderten Deckungssummen abgesichert sind. Bieter, die ihren Sitz 
nicht innerhalb der Bundesrepublik Deutschland haben, haben vergleichbare Nachweise zu 
erbringen. Die Nachweise sind als amtliche Übersetzungen in deutscher Sprache vorzulegen. 
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Bietergemeinschaften können den Nachweis über die Betriebshaftpflichtversicherung 
entweder für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft oder für die Bietergemeinschaft erbracht 
werden (Nachweis der Haftung der Bietergemeinschaft).

Critério: Faturamento médio anual
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung über den Umsatz der letzten 
abgeschlossenen Kalenderjahre (2021 - 2025) des Unternehmens. Anträge, die nicht 
mindestens einen Umsatz von 600.000 Euro p.a. im Durchschnitt der letzten 5 Jahre 
aufweisen, werden vom Verfahren ausgeschlossen. Sofern für das Geschäftsjahr 2025 noch 
keine abgeschlossenen Zahlen vorliegen, verschiebt sich der Zeitraum auf die Geschäftsjahre 
2020-2024. Bei Bietergemeinschaften ist der Nachweis für die Bietergemeinschaft insgesamt 
zu erbringen.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Faturamento médio anual específico
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung über den Umsatz der letzten 
abgeschlossenen Kalenderjahre (2021 - 2025) vergleichbare Leistungen (Werbekampagnen 
zur zielgruppenspezifischen Personalgewinnung). Anträge, die nicht mindestens einen Umsatz 
von 100.000 Euro p.a. im Durchschnitt der letzten 5 Jahre aufweisen, werden vom Verfahren 
ausgeschlossen. Sofern für das Geschäftsjahr 2025 noch keine abgeschlossenen Zahlen 
vorliegen, verschiebt sich der Zeitraum auf die Geschäftsjahre 2020-2024. Bei 
Bietergemeinschaften ist der Nachweis für die Bietergemeinschaft insgesamt zu erbringen.
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Zum Nachweis der Befähigung wird die Vorlage folgender 
aktueller Unterlagen verlangt: • Eigenerklärung: Unternehmensdarstellung (Name, Firma, 
Anschrift, Rechtsform, Kommunikationsdaten, Leistungsbereiche, 
Umsatzsteueridentifikationsnummer) • Registerauszug (z.B. HRA, HRB, GnR, PR, VR) Bieter, 
die ihren Sitz nicht innerhalb der Bundesrepublik Deutschland haben, haben vergleichbare 
Nachweise zu erbringen. Die Nachweise sind als amtliche Übersetzungen in deutscher 
Sprache vorzulegen. Bieter, die aus Rechtsgründen nicht über vorgenannte Unterlagen bzw. 
Erklärungen verfügen (z.B. mangels Eintragungspflicht), haben vergleichbare Nachweise zur 
Befähigung und Erlaubnis der Berufsausübung vorzulegen und/oder durch eine 
Eigenerklärung zu erklären, dass entsprechende Eintragungspflichten nicht bestehen. 
Bietergemeinschaften haben die Nachweise für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft zu 
erbringen.
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 3
Número máximo de candidatos a convocar para a segunda fase do procedimento: 5
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados
O adquirente reserva-se o direito de adjudicar o contrato com base nas propostas iniciais, 
sem quaisquer negociações

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
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Nome: Qualität
Descrição: Qualität
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 80
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Preis
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://www.tender24.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19bfa897484-
5ef0827c1be7a895
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.tender24.de

5.1.12.  Condições do concurso
Condições do procedimento: 
Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas: 08/04/2026
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.tender24.de
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 18/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) hora da 
Europa Central, hora de verão da Europa Ocidental
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: .
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Baden-Württemberg im Regierungspräsidium Karlsruhe

https://www.tender24.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19bfa897484-5ef0827c1be7a895
https://www.tender24.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19bfa897484-5ef0827c1be7a895
https://www.tender24.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19bfa897484-5ef0827c1be7a895
https://www.tender24.de
https://www.tender24.de
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Informações sobre os prazos de recurso: Es wird auf §§ 155 ff. GWB und insbesondere auf 
das grundsätzliche Erfordernis einer vorherigen Rüge hingewiesen. Der Auftraggeber weist 
ferner ausdrücklich darauf hin, dass im Fall der Nichtabhilfe einer von einem Bieter erhobenen 
Rüge ein entsprechender bei der Vergabekammer eingereichter Nachprüfungsantrag 
unzulässig ist, wenn mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, der Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB). 
§ 160 Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf 
Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen 
Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 
durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass 
dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt. Auf das Hinweisblatt der Vergabekammer Baden-Württemberg, 
abrufbar unter: https://rp.baden-wuerttemberg.de/fileadmin/RP-Internet/Karlsruhe/Abteilung_1

 wird hingewiesen./Referat_15/DocumentLibraries/Documents/15_vk_merkblatt.pdf
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Ministerium für Kultus, Jugend und Sport Baden-Württemberg
Organização que recebe pedidos de participação: Ministerium für Kultus, Jugend und Sport 
Baden-Württemberg

8. Organizações

8.1.  ORG-7001
Nome oficial: Ministerium für Kultus, Jugend und Sport Baden-Württemberg
Número de registo: .
Endereço postal: Thouretstraße 6
Cidade: Stuttgart
Código postal: 70173
Subdivisão do país (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabeberatung@staatsanzeiger.de
Telefone: +49 71166601496
Endereço Internet: https://km.baden-wuerttemberg.de/de/startseite
Perfil do adquirente: https://km.baden-wuerttemberg.de/de/startseite
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

https://rp.baden-wuerttemberg.de/fileadmin/RP-Internet/Karlsruhe/Abteilung_1/Referat_15/DocumentLibraries/Documents/15_vk_merkblatt.pdf
https://rp.baden-wuerttemberg.de/fileadmin/RP-Internet/Karlsruhe/Abteilung_1/Referat_15/DocumentLibraries/Documents/15_vk_merkblatt.pdf
mailto:vergabeberatung@staatsanzeiger.de
https://km.baden-wuerttemberg.de/de/startseite
https://km.baden-wuerttemberg.de/de/startseite
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8.1.  ORG-7004
Nome oficial: Vergabekammer Baden-Württemberg im Regierungspräsidium Karlsruhe
Número de registo: 08-A9866-40
Endereço postal: Kapellenstraße 17
Cidade: Karlsruhe
Código postal: 76131
Subdivisão do país (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@rpk.bwl.de
Telefone: +49 721926-8730
Fax: +49 7219263985
Endereço Internet: https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpk/abt1/ref15
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-7005
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 50ee2c93-6ddc-4634-8287-37765a534dde  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 13/02/2026 14:01:45 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de 
verão da Europa Ocidental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 107479-2026
N.º de edição do JO S: 32/2026
Data de publicação: 16/02/2026

mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpk/abt1/ref15
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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